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VÁROSI SZÍNHÁZ
Bérlet 89. szám. 

Páratlan,

január hó 22-én először:

Hivatalos feleség.
Színmű 5 felvonásban. Savage Lel regénye után irta Olden Haus. Fordította Komor Gyula.

S Z E M É L Y E K
Gregorovics György nagyherceg 
Veleczki Konstantin, császári tanácsos 
Olga, neje - —
Zsófia: leánya — —
VeJeczky Sasa iKonstantin unoka 
Veleczky Boris ( öcscsei 
P^licsia, herczegnö —
Dózia, leánya — —
Ignatyev, grófné

Szentes János. 
Haday Sándor. 
Kovács Fanny 
Szabó Irma. 
Komjáthy János. 
Vidor Ddzsö.
F. Csigaházy E 
Halmi Margit. 
Cserényi Margit.

Lenox Arthur, nyugalmazott amerikai ezredes Siathmáry A.
Helén
Ismeretlen nő — —
Petrov Iván, őrnagy 
Sevics, hadnagy — —
Fridrich báró — —
De Launay Juliáné, Zsótia nevelönője 
Porosz álomásfŐn k \ -s —
Egy idegen ember 
Po :osz kapus 
Porosz kalauz
Útlevél-ellenőr ! < - —

Karmester. Urak. Hölgyek. Utasjk.
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Komjáthy né Z. T.
Kiss Irén.
Bartha István.
Tanay F.
Fenyéri Mór.
Cserén yi Adél. 
Lendvay Ödön. 
Unghváry V:
Fánrsy Tamás 
Erős. József.
Serfőzy György. □ 

Vasúti tisztviselők
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Főpinczér 
Borpnczér 
Kivándorló 
Orosz állomásfőnök 
Orosz kapus 
Igazgató 
Főpinczér 
Borfiu 
Szoba’eány 
Ren ’ őrtiszt 
Vasúti tisztviselő 
Fedor 
Belcsov 
Cyrill 
Loris 
Zankov ) 
Szertartásmester 
Inas —
Vadász -  
Távirótiszt
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A pétervári 
“L! Europe, 
szállóban.

titkos
rendőrök

Ráez Dezső. 
Makray Dénes. 
Boár József.
Pálfi B.
Nagy József. 
Pöspöky Imre. 
Serfőzy György. 
Rákos Árpád. 
Sziklayné S. 
Marosi Sándor, 
Lendvay 0 . 
Erőss J.
Fáncsy Tamás. 
Unghváry V. 
Rács D.
Makray D.
Boár J.
Nagy J.
Marosi Soma* 
Herczegh 8.

Pinczérek. Rendőrök. Katonák. Történik 1886 táján.

MM  cvB. ^  m l i i l  v e n
Jegyek eleire válthatók: délelőtt 9—12-ig, délután 3—5-ig; azonkívül az előadást

megelőző nap délutánján.
Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros.

Az előadás kezdete 7, vége 91, órakor.
A 80. számú előadással a bérlet első fele véget érvén, a n.é. bérlő közönséget — 

az idény második felére esedékes bérletösszeg szives befizetésére kéri az igazgatóság.
Holnap, vasárnap 1898. évi január hó 23-án két előadás:

délután 3 órakor, félhelyárakkal; □  este 7 órakor, rendes helyárakkal:

1000 év. |  A piros bugyelláris.
Verő Gy. látványos törtéueti színmüve q  Csepreghy F. népszínműve.

Műsor: Hétfőn, A g’yímesi vadvirág, Ghéczy I. népszínműve. Kedden, A hivatalos feleség, másodszor. Szerdán, Férnande, 
(vagy a földalatti Páris), S.rdou V. nagyhatású színmüve- Csütörtökön: A falusiak, Szigeti J. eredeti színmüve. Pénteken, L. Komáromy 
M. vendégjátékául, b ér le tsz ü ü e tb e n : A libapászto", Fórrai M. operetteje. Szombaton, L. Komáromy M. vendégjátékául, párat
lan bérletben: Ninette, franczia operette. Vasárnap este, L. Komáromy M. vendégjátékául bérletszünetben igmándi 
kispap, Bercik Á. népies színmüve. Hétfőn, jan. 31-én L. Komáramy M. vendégjátékául, páros bérletben: A cornevillei haran
gok, Planquette operetteje.

J l i l l L O l 9 9 igazgató.
Debreccen, 1898. Nyom. a váró. könyvnyomdájában — 65

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.

Bélyegátalány fizetve.
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